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En Zitácuaro, niños indígenas aprenden mazahua 
mediante multimedia
Olivia Tirado
 / Co
rrespo
nsal La Vo
z de Micho
acán

Zitácuaro
, Mich.- El Centro
 de Investigacio
nes y Estudio
s Superio
res en Antro
po
lo
gía So
cial 
(CIESAS)
 pro
yecta pro
grama pilo
to
 ‘Interactivo
 Mazahua’ mediante material multimedia, en 3 
co
munidades co
n escuelas indígenas bilingües de Zitácuaro
. El o
bjetivo
 es que lo
s niño
s 
entiendan, hablen y escriban parte de su lengua madre; para después, ello
s ser lo
s transmiso
res 
co
n sus padres, familiares y amigo
s; co
n esto
 lo
grar que la lengua mazahua so
breviva.

Francisco
 Serrato
, Crescencio
 Mo
rales y Nico
lás Ro
mero
 so
n 3 de las co
munidades del municipio
 
de Zitácuaro
 en las que se puso
 en marcha el pro
grama pilo
to
 ‘Interactivo
 Mazahua’, desde la 
semana pasada.

Este pro
grama llega a niño
s de primero
 a sexto
 año
; ello
s utilizan el material multimedia, creado
 
desde la co
smo
visión mazahua y una parte es elabo
rada po
r lo
s pro
pio
s hablantes.

Aunque lo
s respo
nsables de co
nstruir lo
s diverso
s enfo
ques del pro
grama (lúdico
, cultural, 
pedagógico
 y lingüístico
)
, fuero
n especialistas en co
mputación, matemáticas y lingüística; además 
de pro
feso
res y hablantes de lenguas indígenas (en el caso
 del mazahua fuero
n el pro
feso
r Rufino
 
Benítez Reyna, Matilde Hernández y David Go
nzález, de la co
munidad de Crescencio
 Mo
rales)
; la 
impulso
ra y directo
ra del pro
grama es la do
cto
ra Frida Villavicencio
.



“Co
n este Interactivo
 Mazahua lo
s niño
s indígenas juegan en su pro
pio
 idio
ma; es una 
herramienta para que desarro
llen una alternativa para fo
rtalecer el co
no
cimiento
 y apro
piación 
cultural de su lengua madre”, explicó el co
o
rdinado
r del pro
grama, Jo
sé Eduardo
 Durán García, de 
CIESAS. Este pro
grama co
ntiene material to
talmente mo
no
lingüe (sólo
 en mazahua)
 y lo
 que 
busca es captar el interés, mediante juego
s, del do
minio
 preciso
 de la lengua,
Una vez co
ncluida la etapa de experimentación en campo
, lo
s especialistas tendrán una 
evaluación co
mpleta del material para co
no
cer si funcio
na co
n lo
s niño
s indígenas y co
n lo
s 
maestro
s. Para co
no
cer lo
s resultado
s, lo
s especialistas vendrán en junio
 y sabrán lo
 que se ha 
avanzado
.

Miguel Ángel Cruz Guzmán, maestro
 de la escuela bilingüe Alexander Vo
lta ubicada en Nico
lás 
Ro
mero
, manifestó que fue uno
 de lo
s pro
feso
res que estuvo
 en el Distrito
 Federal co
no
ciendo
 el 
material multimedia para trabajar co
n lo
s niño
s.

“Para lo
s niño
s es una fo
rma agradable de aprender, pues les llama la atención. Además de que se 
instruirán en la lengua mazahua, también co
no
cerán la música, canto
s, lo
s uso
s y co
stumbres; 
llamarán a lo
s o
bjeto
s po
r su no
mbre, sabrán saludar y empezarán a co
municarse co
n sus 
padres”, dijo
.

“Si este pro
yecto
 tiene éxito
, se implementará en la zo
na mazahua de Zitácuaro
, para después 
efectuarlo
 en el Estado
 de México
. Este plan va más allá, po
rque se quiere llevar a las no
rmales y 
a lo
s diplo
mado
s. Lo
 que realmente necesitamo
s es que no
 sea un pro
grama que se quede en 
intento
, sino
 que se le dé co
ntinuidad y se mejo
ren las fallas, si es que hay”.
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